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      /ｶﾝﾎﾞｼﾞｱ語

日本から出国される外国人のみなさまへ 

   

 

 

※次ページに、脱退一時金を受け取った場合の≪注意事項≫を記載しています。

必ずご確認いただき、将来、年金を受け取る可能性を考慮したうえで、脱退一時金の請求をご検討ください。

【提出書類】 
「脱退一時金請求書（国民年金／厚生年金保険）」 

【添付書類】
① パスポート（旅券）の写し（氏名、生年月日、国籍、署名および在留資格が確認できるページ）

② 日本国内に住所を有しなくなったことが確認できる書類（住民票の除票の写し等（※））

③ 「銀行名」「支店名」「支店の所在地」「口座番号」および「請求者本人の口座名義」であることが確認でき

る書類（銀行が発行した証明書等。）

④ 基礎年金番号通知書または年金手帳等の基礎年金番号を明らかにすることができる書類

※ 出国前にお住まいの市区町村で転出届を提出した場合には、住民票の消除情報から、日本国内に住所を有しな

いことを確認できますので、添付書類②は不要です。

【提出時の注意事項】 

出国前に日本国内から請求書を提出する場合には、住民票の転出（予定）日以降に請求書を日本年金機構

へ提出してください。（脱退一時金の受給要件として、日本年金機構が請求書を受理した日に、日本に住所

を有していないことが必要です。） 

郵送の場合には、転出（予定）日以降に請求書が日本年金機構に到達するよう送付してください。 

日本での滞在期間中に国民年金、厚生年金保険及び共済組合等に加入していた期間については、被保険者資

格を喪失して日本を出国した場合、以下の①～④すべての条件に該当するときに脱退一時金を請求することがで

きます。ただし、日本に住所を有しなくなった日から２年以内に請求する必要があります。 

① 日本国籍を有していない

② 国民年金の保険料納付済期間等※ の月数又は厚生年金保険の被保険者期間（共済組合等に加入してい

た期間を含む）が 6 月以上ある

※国民年金の保険料納付済期間等

国民年金の第１号被保険者としての保険料納付済期間の月数、保険料 4 分の 1 免除期間の月数の 4 分の 3 に相当

する月数、保険料半額免除期間の月数の 2 分の 1 に相当する月数及び保険料 4 分の 3 免除期間の月数の 4 分の 1

に相当する月数を合算した月数のことをいいます。

③ 日本に住所を有していない

※市区町村に転出届を提出したうえで、再入国許可・みなし再入国許可を受けて出国する方は請求することができます

が、転出届の提出がない場合、再入国許可の有効期間が経過するまでは国民年金の被保険者とされることから、脱

退一時金は請求できませんのでご注意ください。

④ 年金（障害手当金を含む）を受ける権利を有したことがない

脱退一時金請求書 
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≪脱退一時金を請求する際の注意事項≫                     /ｶﾝﾎﾞｼﾞｱ語 
以下の注意事項をご確認いただき、将来、年金を受け取る可能性を考慮したうえで、ご請求ください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      

① 老齢年金の受給資格期間 （120 月（10 年）あれば日本の老齢年金を受給できます。） 

請求時において、年金の受け取りに必要な「受給資格期間」が 120 月（10 年）以上ある場合、将来、日本

の老齢年金を受け取ることができるため、脱退一時金を請求することはできません。「受給資格期間」が 120

月（10年）未満の場合、脱退一時金を請求することができますが、脱退一時金を受け取った方は、いかな

る場合でも、脱退一時金を請求する以前の日本の年金に加入していた期間がすべてなくなります。 

 

 

 
 

※合算対象期間とは、過去に日本の年金制度に加入していなかった場合などでも、資格期間に含むことができる期間です。（ただし、年金額の算定には反映 

されません。） 

例えば、 

・日本で永住許可を得た外国籍の方については、海外在住期間のうち、1961 年４月から永住許可を取得するまでの期間（20 歳以上 60 歳未満の期間に 

限る。） 

・日本と年金通算の協定を締結している相手国の年金制度に加入していた期間（詳細は「②加入期間の通算」）が合算対象期間となります。その他、詳細

については、年金事務所へお問い合わせください。 

② 加入期間の通算 

日本と年金通算の協定を締結している相手国の年金制度に加入していた期間がある方は、一定の要件のも

と、加入期間を通算して日本及び協定相手国の年金を受け取ることができる場合があります。加入期間を通

算した結果、日本の年金の受け取りに必要な受給資格期間が 120 月以上ある場合、脱退一時金を請求するこ

とはできません。受給資格期間が 120 月未満の場合、脱退一時金を請求することができますが、脱退一時金
を受け取った場合、脱退一時金を請求する以前の日本の年金に加入していた期間がすべてなくなる
ため、その期間を通算することができなくなります。 
【日本と年金通算の社会保障協定を締結している相手国（2025年 3月現在）】 

ドイツ、アメリカ、ベルギー、フランス、カナダ、オーストラリア、オランダ、チェコ、スペイン、アイルランド、ブラジル、 
スイス、ハンガリー、インド、ルクセンブルク、フィリピン、スロバキア、フィンランド、スウェーデン 
なお、最新の社会保障協定締結状況については、日本年金機構ホームページをご確認ください。 

（https://www.nenkin.go.jp/service/shaho-kyotei/kunibetsu/kyoteitimesystem.html） 

「受給資格期間」とは？ 
・国民年金の保険料を納めた期間や免除された期間 ・厚生年金保険や共済組合等の加入期間 

・日本の年金制度に加入していなくても受給資格期間に加えることができる期間（合算対象期間） 

【脱退一時金にかかる所得税】 
○非居住者の方が支給を受ける厚生年金保険の脱退一時金は、その支給の際に、20.42％の税金が源泉徴収されます。ただし、 

「退職所得の選択課税による還付のための申告書」を税務署に提出することで、源泉徴収された税金の還付を受けられる場

合があります。（国民年金の脱退一時金は、源泉徴収されません。） 

○申告書の提出先は、日本国内における最終の住所地又は居所地を管轄する税務署です。申告及び還付金の受け取りのため 

には、帰国前に、日本国内における最終の住所地又は居所地を管轄する税務署へ「所得税・消費税の納税管理人の届出書」 

を提出する必要があります。（納税管理人の資格は、日本に住所地又は居所地を有すること以外に特にありません。） 

「所得税・消費税の納税管理人の届出書」を提出しないで帰国した場合には、申告時に申告書と併せて提出してください。 

○申告書や届出書の様式は、国税庁ホームページ（https://www.nta.go.jp）に掲載しています。申告などの手続きについてご不

明な点は、税務署にお尋ねください。 

○脱退一時金の送金と同時に「脱退一時金支給決定通知書」を送付しますので、原本を所得税・消費税の納税管理人に送付し

てください。 

【請求者が脱退一時金の支給を受けずに死亡した場合】 
請求者の死亡当時、生計を同一にしていた配偶者、子、父母、孫、祖父母、兄弟姉妹、その他３親等内の親族が代わりに給付

を受けることができます。ただし、本人が死亡前に請求書を提出している場合のみ該当します。 

③ 支給額計算の上限 （2021 年 4 月より 36 月（3 年）から 60 月（5 年）に引き上げられました。） 

脱退一時金の支給額は、日本の年金制度に加入していた月数に応じて、60 月を上限として計算されます。 

ただし、脱退一時金の支給対象とする国民年金保険料納付済期間等又は厚生年金保険及び共済組合等の合計

加入期間が 2021年 3月以前のみの期間となる場合は、36 月を上限として計算されます。 
※日本の年金制度に 61 月以上加入されていた方が脱退一時金を請求した場合、支給金額は 60 月を上限として計算されますが、脱退

一時金を請求する以前の日本の年金に加入していた期間が全てなくなります。（例えば、90月分の日本の年金に加入していた期間が

ある方が脱退一時金を請求した場合、脱退一時金は上限 60 月分が支給されますが、90 月分すべての日本の年金に加入していた期

間がなくなります。） 

※複数回の在留を繰り返し、日本の年金制度に加入する期間が通算で 61月以上になる予定の方で、加入期間に応じた脱退一時金の受

給を希望される場合には、各在留期間終了後の帰国の都度、請求が必要になる場合があります。（例えば、3年間（36月）で第 1号・

2号技能実習を終了し帰国した後、特定技能 1号（在留期間の上限 5年）として日本に入国する方は、第 2号技能実習終了後及び特

定技能 1号による在留期間終了後に請求することで、各加入期間に応じた支給を受けることができます。） 
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ជូនចំេពាះជនបរេទសទាងំអស់គា្ន ែដលចាកេចញពី្របេទសជប៉ុន 
 
រយៈេពលចូលធានរប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍ជតិ ធានរប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍សខុុមាលភាព 

និងចូលសមាគមន៍ជំនួយច្រម �ះែដលមានក� �ងអំឡ� ងេពលសា笤្ន ក់េ�្របេទសជប៉នុ ករណីចាកេចញព្ីរបេទសជប៉ុន 
េហើយបាត់បង់សិទ្ធិទទួលធានរប់រង ឣចេធ្វ �ការេស្ន ើសុំ្របាក់េសា笤ធនេពលចាកេចញបានខណៈែដលបំេពញ្រគប់លក្ខខណ្ឌ  
ខាងេ្រកាម①−④។ យ៉ងណមិញ 
ចំាបាច់្រត�វេធ្វ �ការេស្ន ើសុំក� �ងរយៈេពល2ឆា្ន ំបន្ទ ប់ពីៃថ្ងែដលអ្នកែលងមានឣសយដ្ឋ នសា笤្ន ក់េ�្របេទសជប៉ុន។ 
 

① បុគ្គលែដលគា្ម នស�្ជ តជប៉នុ 
② រយៈេពលបង់ៃថ្លធានរប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍ជតិឬធានរប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍សុខមុាលភាព(រមួប�� �លរយៈេពលចូលស

មាគមន៍ជំនួយច្រម �ះ)មានចាប់ព6ីែខេឡើង។ 
※រយៈេពលបងៃថ្លធានរប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍ជតិជេដើម 
សំេ�េលើចំនួនែខៃនរយៈេពលបងៃថ្លធានរប់រងស្រមាប់អ្នកខ ទទួលការធានរ� ប់រងេលខ1ៃនេសា笤ធននិវត្តន៍ជតិ 
ចំនួនែខែដលេស្ម ើនឹង3ភាគ4ៃនចំនួនែខអំឡ� ងេពលេលើកែលង1ភាគ4ៃនៃថ្លធានវប់រង 
ចំនួនែខែដលេស្ទ ើរនឹង1ភាគ2ៃនរយៈេពលេលើកែលងចំនួនពាក់ កណ្ត លៃនៃថ្លធានវប់រង 
និងចំនួនែខែដលបានបូកប�� �លនូវរយៈេពលែដលេស្ម ើនឹង1ភាគ4ៃនចំនួនែខក� �ងរយៈេពលេលើកែលង3ភាគ4ៃនៃថ្ងធា
នរប់រង។ 

③ បុគ្គលែដលគា្ម នឣសយដ្ឋ នេ�្របេទសជប៉ុន 
※អ្នកែដលបានទាក់លិខិតជូនដណំឹងពកីារផ្ល ស់េចញដល ់ភូមិឃុសំង្ក ត់្រក �ង 
េហើយទទួលបានការអនុ�� តឱ្យចូល្របេទសជបុ៉នវ �ញ/ឬទទួលសា笤្គ ល់ឱ្យចូល្របេទសវ �ញ ឣចេធ្វ �ការេស្ន ើសុំបាន 
ែតករណីពុបំានទាក់លិខិតជូនដណំឹងពីការផ្ល ស់េចញ េហើយ ទុករហូតល់ផតុសុពលភាពអនុ�� តឲ្យចូល្របេទសវ �ញ 
េនះនឹង្រត�វបានចាត់ទុកថ អ្នកទទួលធានរប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍ជតិ ដូេច្នះ 
មិនឣចេស្ន ើសុ្ំរបាក់េសា笤ធនេពលចាកេចញបានេឡើយ សូម្រប �ង្របយ័ត្នចុះ។ 

④ You were never eligible to receive a pension (including disability allowance). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

* េ�ទំព័របន្ទ ប់ “សរេសរពចីណុចសខំាន់ែដល”េពលទទួល្របាក់េសា笤ធនេពលចាកេចញ 
សូមឲ្យគតិពិចារណជមិនខាន 
េដយពិចារណថ េ�ៃថ្ងអនគត អ្នកនឹងឣចមានឱកាសែដលទទួល្រគប់្របាក់េសាធននិវត្តន ៍
សូមគតិគូរពី្របាក់េសាធននិវត្តន៍េពលែដលចាកេចញ។ 

  

【ឯកសា笤រែដល្រត�វដក់】 
ឯកសា笤រេស្ន ើសុំស្រមាប់្របាក់េសា笤ធនេពលចាកេចញ(្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍ជតិ/ធានរ� ប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍សុខមុាលភាព) 

 
【ឯកសា笤រែដល្រត�វភា្ជ ប់】 
①ច�ប់ថតចម្លងៃនលិខិតឆ្លងែដន (ទំព័រែដលមានពត័មានេឈា្ម ះ ៃថ្ងែខឆា្ន ំកំេណើត ស�្ជ ត ហត្ថេលខា 

សិទ្ធិសា笤្ន ក់េ�្របេទសជប៉នុ)។ 
②ឯកសា笤រែដលឣចប�្ជ ក់ថែលងមានឣសយដ្ឋ នសា笤្ន ក់េ�្របេទសជប៉នុ 

(ច�បច់ម្លងប័ណ្ណ សា笤្ន ក់ែដលបានលុបប�្ជ ី(※))។ 
③ឯកសា笤រែដលឣចប�្ជ ក់អំពពីត៌័មាន«េឈា្ម ះធនគារ»«េឈា្ម ះសា笤នធនការ» «ឣសយដ្ឋ នសា笤នធនការ» 

«េលខគណនី» និង«េឈា្ម ះ មា្ច សគ់ណនីរបសអ់្នកេស្ន ើសុ»ំ 
លិខិតប�្ជ ក់ែដលបានេចញេដយធនគារឬក៏មានការប�្ជ ក់ពីធនគារេ�កាេឡន(ប�្ជ ក់ពីធន ការ)។ 

④ឯកសា笤រែដលឣចប�្ជ ក់ពីេលខេសា笤ធននិវត្តន៍មូលដ្ឋ ន 
ដូចជលិខិតជូនដណំឹងពីេលខេសា笤ធននិវត្តន៍មូលដ្ឋ នឬក៏េសៀវេ�េសា笤ធននិវត្តន៍។ 
※មុនេពលែដលចាកេចញពីជប៉ុន 

្របសិនេបើបានដក់ឯកសា笤រជូនដណំឹងអំពីការផ្ល ស់េចញេ�ភូមិឃុសំង្ក ត់្រក �ងែដលបានសា笤្ន ក់េ� 
េដយសា笤រឣចប�្ជ ក់ថគា្ម នឣសយដ្ឋ នសា笤្ន ក់េ�ក� �ង្របេទសជបុ៉នេដយការលបុេចញពីប័ណ្ណ សា笤្ន ក់េ� 
ដូេច្នះមិនចំាបាច់មានឯកសា笤រភា្ជ ប់②េឡើយ។. 

 
【ចំណុច្រប �ង្របយ័ត្នេពលែដលដក់ឯកសា笤រ】 

ករណីែដលដក់ឯកសា笤រេស្ន ើសុំក� �ង្របេទសជប៉នុ មុនេពល្រតឡប់េ�្របេទសវ �ញ 
សូមឯកសា笤រេស្ន ើេ�កាន់ភា្ន ក់ងរ្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍ជបុ៉ន បន្ទ ប់ពីៃថ្ង(ឬការ) ផ្ល ស់េចញក� �ងប័ណ្ណ សា笤្ន ក់េ�។ 
(ការទទួល្របាក់េសា笤ធនេពលចាកេចញ ចំាបាច់្រត�វស្ថ ិតក� �ងលក្ខខណ្ឌ ែដលគា្ម នឣសយដ្ឋ នេ�្របេទសជប៉ុន 
បន្ទ បព់ីៃថ្ងែដលភា្ន ក់ងរ្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍ជប៉ុនបានទទួលឯកសា笤រេស្ន ើសុំ។) 
ករណីេផ្ញើតាមៃ្របសនីយ៍ 
សួនេផ្ញើឯកសា笤រេស្ន ើសុំេ�ដលភ់ា្ន ក់ងរ្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍ជប៉នុេ�ៃថ្ងបន្ទ ប់មា្ច ស់េចញ(េ្រគាង) ។ 

លិខិតេស្ន ើសំុ្របាក់េសាធនេពលចាកេចញ  
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《ចំណុច្រប �ង្របយត័្នេពលែដលេស្ន ើសុំ្របាក់េសាធនេពលែដលចាកេចញ 》      /ｶﾝﾎﾞｼﾞｱ語 
សូមេមើលប�្ជ ក់ចំណុចខាងេ្រកាម េហើយេធ្វ �ការេស្ន ើសុំេដយពិចារណពលីទ្ធភាពការទទួល្របាក់េសា笤ធននេ�ៃថ្ងអនគត។ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                       
                                       
 

  

①រយៈេពលទទួលបាន្របាក់េសាធននិវត្តន៍ចាស់ជរ (អ្នកនឹងឣចទទួលបាន្របាក់េសាធនចាស់របស់ជប៉នុ េបើអ្នកមាន 120 ែខ (10 ឆា្ន )ំ ។) 
េបើេ�េពលែដលទាមទារ អ្នកមាន 120 ែខ (10 ឆា្ន ំ) ឬេ្រចើនជងេនះៃន«រយៈេពលមានសិទ្ធិអ្នកទទួល» េដើម្ីបទទួលបាន្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍េនះ 
អ្នកនឹងមិនឣចទាមទារការទូទាក់ដក្របាក់មួយដុបំានេទ 
ករណី «រយៈេពលមានសិទ្ធិអ្នកទទួល» តិចជង 120 ែខ (10 ឆា្ន ំ) អ្នកឣចទាមទារការទូទាត់ដក្របាក់មួយដុ ំ
បុ៉ែន្តអ្នកែដលទទួលបានការទូទាត់្របាក់ដកមួយដុំនឹងមិនឣចេធ្វ �ដូេច្នះបាន ក� �ងកាលៈេទសៈណក៏េដយ។ 
រយៈេពលែដលអ្នកបានចុះេឈា្ម ះក� �ងគេ្រមាងេសា笤ធននិវត្តន៍ជបុ៉ន មុនេពលេស្ន ើសំុការដក្របាក់មួយដុំនឹង្រត�វលុបេចាលទាងំ្រស �ង។ 
 
 
 
 

  
 
※រយៈេពលរមួប�� �លគា្ន  គឺរយៈេពលែដលឣចប�� �លេ�ក� �ងរយៈេពលមានសិទ្ធិ（យ៉ងណមិញ 

េនះមិន្រត�វបានឆ� �ះប�្ច ងំេ�ក� �ងការគណនៃនចំនួនទឹក្របាក់្របចាឆំា្ន ）ំ 
ជឧទាហរណ ៍
∙ស្រមាប់ជនបរេទសែដលបានទទួលសិទ្ធសិា笤្ន ក់េ�អចិៃ�ន្តយ៍េ�្របេទសជបុ៉ន រយៈេពលៃនការសា笤្ន ក់េ�េ្រ�្របេទស ចាប់ពីែខ4 ឆា្ន ំ1961 

រហូតដល់ការទទួលបានប័ណ្ណ សា笤្ន ក់េ�អចិៃ�ន្តយ៍（កំណត់្រតឹមរយៈេពលចេន្ល ះពឣីយុ20ឆា្ន ដំល់េ្រកាម60ឆា្ន ）ំ 
∙រយៈេពលែដល្រគបដណ្ត ប់េដយរបបេសា笤ធននិវត្តន៍ ្របេទសជៃដគូែដល្របេទសជបុ៉នមានកិច� ្រពមេ្រព�ងអំពីការផ្តល់្របាក់េសា笤ធនសរុប («②

រយៈេពលសរុប្រគបដណ្ត ប់ៃនការធានរ� ប់រង»គឺជរយៈេពលរមួប�� �លគា្ន ។ 
ស្ដ ីអំពីព័ត៌មានលម្អ ិតេផ្សងេទៀត សូមទាក់ទងការ �យល័យេសា笤ធននិវត្តន៍។ 

【ពន្ធេលើ្របាក់ចណូំលេលើការទូទាត់ដក្របាក់ដំុ】 
⃝េ�េពលែដលផ្តល់ជូននឹងត្រម�វឲ្យបង់ពន� ្របាក់េសា笤ធនេពលែដលចាកេចញការធានរ� ប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍សុខុមាលភាពស្រមាប់អ្នកែដលមិនសា笤្ន  

ក់េ�អចិៃ�ន្តយ៍េ�េពលែដលផ្តល់ជូននឹងត្រម�វឲ្យបង់ពន្ធ  20.42%។ 
យ៉ងណមិញ តាមរយៈការដក់ «លិខិតេស្ន ើសំុសំណងជេ្រមើសជប់ពន្ធៃន្របាក់ចំណូលេពលឈប់ពកីារងរ» េ�កាន់ការ �យល័យពន្ធដរ 
ឣចមានករណីែដលទទួលបានសំណង្របាក់ពន្ធែដលបានបង់វ �ញ។  (្របាក់េសា笤ធន្របាក់េសា笤ធនេពលែដលចាកេចញ 
េសា笤ធននិវត្តន៍ជតិមិនត្រម�វឲ្យបង់ពន� ្របាក់ចំណូលេទ។) 

⃝កែន្លងែដល្រត�វដក់លិខិតេស្ន ើសំុគឺេ�តំបន់ែដលមានឣសយដ្ឋ នែដលសា笤្ន ក់េ�ចុងេ្រកាយេ�្របេទសជបុ៉ន ឬការ �យល័យពន្ធដរស្ថ ិតេ�កែន្លងសា笤្ន ក់េ�េនះ។ 
េដើម្ីបេធ្វ �ការបង់ពន្ធ  និងទទួលបាន្របាក់បង្វ �លសងវ �ញ អ្នក្រត�វែតដក់ «ការជូនដណំឹងរបស់អ្នក្រគប់្រគងពន្ធដរស្រមាប់ពន្ធេលើ្របាក់ចំណូល និងពន្ធេ្របើ្របាស់» 
េ�កាន់ការ �យល័យពន្ធដរែដល្រគប់្រគងេលើឣសយដ្ឋ នចុងេ្រកាយ ឬលំេ�ដ្ឋ នរបស់អ្នកេ�្របេទសជបុ៉ន មុនេពលែដលចាកេចញពី្របេទស។ 
(មិនមានគុណវុឌ្ិឍពិេសសស្រមាប់អ្នក្រគប់្រគងពន្ធ  េ្រ�ពីមានឣសយដ្ឋ នែដលសា笤្ន ក់េ� ឬទីលំេ�្របេទសជបុ៉នេទ។) ករណី្រតឡប់េ�្របេទសវ �ញ 
េដយមិនបានដក់ «ការជូនដណំឹងរបស់អ្នក្រគប់្រគងពន្ធដរស្រមាប់ពន្ធេលើ្របាក់ចំណូល និងពន្ធេ្របើ្របាស់» 
សូមដក់ជមួយេ�េពលដក់ឯកសា笤រេស្ន ើសំុ្របាក់េសា笤ធនេពលែដលចាកេចញ។ 

⃝ទ្រមង់លិខិតេស្ន ើសំុនិងលិខិតដក់ពាក្យមានេ�ក� �ងេគហទំព័រនយកដ្ឋ នពន្ធដរជតិ េបើមានចំណុចែដលទាក់ទងនិងែបបបទេស្ន ើសំុ មិនច�ស់ 
សូមសួរការ �យល័យពន្ធដរ។ 

⃝«េសចក្ត ីជូនដណំឹងអំពីការសេ្រមចចិត្តេលើការដក្របាក់មួយដុំ» នឹង្រត�វបានេផ្ញើ ក� �ងេពលដំណលគា្ន នឹងការទូទាត់ការដក្របាក់មួយដុេំនះ 
ដូេច្នះសូមេផ្ញើឯកសា笤រេដើមេ�កាន់អ្នក្រគប់្រគងពន្ធេលើ្របាក់ចំណូលឬក៏ការេ្របើ្របាស់។ 

【ករណីែដលអ្នកេស្ន ើសំុមិនឣចទទួល្របាក់េសាធនេពលែដលចាកេចញេដយសារមរណភាព】 
អ្នកែដល្របកបជីវភាពរស់េ�ជមួយនឹងអ្នកេស្ន ើសំុនេពលទទួលមរណភាពដូចជគួរ្រសករ កូន ឪពុកមា្ត យ េ� ជដូីនជតីា បងប� �ន្រប �ស្រសី 
សា笤ច់ញតិជំនន់ទី3េផ្សងៗឣចេធ្វ �ការទទួលជំនួសបាន។ ែតឣច្រប្រពតឹ្តេ�បានលុះ្រតាែតសា笤មីខ� �នបានដក់ពាក្យេស្ន ើសំុមុនេពលែដលទទួលមរណបុ៉េណ្ណ ះ។ 
បុ៉ែន្តឣច្រប្រពឹត្តេ�បានលុះ្រតាែតសា笤មីខ� �នបានដក់ពាក្យេស្ន ើស់មុនេពលទទួលមរណបុ៉េណ្ណ ះ។ 

②ការគណនរយៈេពលែដល្រគបដណ្ត ប ់
េបើអ្នកបានចុះេឈា្ម ះក� �ងរបបេសា笤ធននិវត្តន៍ៃន្របេទសៃដគូែដលមានកិច� ្រពមេ្រព�ងស្ត ីពកីារបូកសរុប ្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍ជមួយ្របេទសជបុ៉ន 
េ្រកាមលក្ខខណ្ឌ មួយចំនួន អ្នកនឹងឣចទទួល្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍ជបុ៉ន និង្របេទសៃដគូេដយកំណត់រយៈេពលចុះេឈា្ម ះសរុប។ 
ជលទ្ធផលៃនរយៈេពលចុះេឈា្ម ះសរុបរបស់អ្នកែដលមាន120ែខឬេ្រចើនជងេនះៃនរយៈេពលមានសិទ្ធអិ្នកទទួល្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍ជបុ៉ន 
អ្នកមិនឣចទាមទារ្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍េពលែដលចាកេចញេឡើយ។ អ្នកឣចទាមទារការទូទាក់ដក្របាកមួយដុ ំ
េបើរយៈេពលៃនការទទួលបានសិទ្ធិរបស់អ្នកតិចជង120ែខ។ែតេបើអ្នកទទួលការទូទាត់ដក្របាក់មួយដុ ំ
អ្នកនឹងមិនឣចបែន្ថមរយៈេពលែដលអ្នក្រគបដណ្ដ ប់ក� �ងរបបេសា笤ធននិវត្តន៍ជបុ៉ន មុនេពលែដលអ្នកដក់ពាក្យសំុ ការទូទាត់ដក្របាក់មួយដុេំនះេទ។ 

【្របេទសែដលជៃដគូែដលបានចុះកិច� ្រពមេ្រព�ងរបបសន្ត ិសុខសង្គមស្រមាប់ការសន្ស្ំរបាក់េសា笤ធននិវត្តន៍ជមួយនឹង្របេទសជប៉ុន  (េ�បច� �ប្បន្ន  ែខ3ឆា្ន ំ2025)】 
ឣល្ល មឺ៉ង់ ឣេមរ �ក ែបលហ្សិក បារងំ កាណដ អូ្រសា笤្ត លី ហូឡង់ េឆកូ េអស�៉ញ េអៀរឡង ់ េ្របសីុល ស្វ �ស ហុង្រគ ី ឥណ្ឌ  លុចហ្សបួំរ ហ្វ �លីពីន ស� �វ� គី ហា្វ ំងឡង ់
ស្រមាប់ព័ត៌មានចុងេ្រកាយបំផុតអំពីសា笤្ថ នភាពៃនកិច� ្រពមេ្រព�ងសន្ត ិសុខសង្គម 
ម៉�ងេទៀត ស្ដ ីអំពីព័ត៌មានថ្មីបំផុតអំពីសា笤្ថ នភាពៃនកិច� ្រពមេ្រព�ងសន្ត ិសុខសង្គម សូមចូលេ�េគហទំព័ររបស់ភា្ន ក់ងរ្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍ជប៉ុន។
（https://www.nenkin.go.jp/service/shaho-kyotei/kunibetsu/kyoteitimesystem.html） 

③ក្រមតិកណំត់ៃនការគណនចំនួនទឹក្របាក់ែដលផ្តល់(ចាប់ពីែខ4ឆា្ន ំ 2021 រយៈេពលបានបេង្ក ើនព3ី6ែខ (3ឆា្ន )ំ េ�60ែខ (5ឆា្ន ំ)។) 
ការគណនចំនួនទឹក្របាក់ផ្តល់ៃន្របាក់េសា笤ធនេពលែដលចាកេចញ ជអតិបរ �មាកី60ែខ េដយ្រសបេ�តាមជំនួនែខែដលបានចូលរបបេសា笤ធននិវត្តន៍ជបុ៉ន។. 
យ៉ងណមិញ ករណីរយៈេពលបង់ធានរ� ប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍ជតិ ឬរយៈេពលសរុបៃនការចូលធានរប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍សុខុមាលភាពនិងសមាគមន៍ជំនួយ 
ច្រម �ះ សិកេ�មុនែខ3 ឆា្ន ំ2021 ការគណនជអតិបរ �មាទី36ែខ។  

※េបើបុគ្គលែដលបានចុះេឈា្ម ះក� �ងរបបេសា笤ធននិវត្តន៍ជប៉ុនស្រមាប់រយៈេពល61ែខ ឬយូរជងេនះេ�េទៀត េនះទាមទារការទូទាត់ដក្របាក់មួយដុំ 
ចំនួនទឹក្របាក់ៃនការទូទាត់នឹង្រត�វគណនជមួយកំណត់ខាងេលើៃន60ែខជែដនកំណត់ខាងេលើ។ (ជឧទាហរណ ៍
េបើបុគ្គលមា្ន ក់ែដលបានចុះេឈា្ម ះចូលក� �ង្របាកេ់សា笤ធននវិត្តន៍ជប៉នុរយៈេពល90ែខ បានទាមទារការទូទាត់ដក្របាក់មួយដុំ 
ការទូទាត់ដក្របាកមួ់យដុំនឹង្រត�វបានបង់រហូតដល់60ែខជែដនកំណត់ខាងេលើ 
ែតរយៈេពលែដលអ្នកជសមាជិកៃន្របាក់េសា笤ធនជប៉ុនទាងំអស់ស្រមាប់រយៈេពល90ែខនឹង្រត�វបានបាត់បង់។) 

※បុគ្គលែដលមានសិទ្ធិសា笤្ន ក់េ�េ្រចើនដងេ្រចើនសា笤រ េហើយរយៈេពលចូលរបបេសា笤ធននិវត្តន៍ជប៉ុនសរុបឣចនឹងេលើស61ែខ ករណីចង់ទទួលបាន្របាក់េសា笤ធនេពលែដលចាកេចញ 
្រសបតាមរយៈេពលចូល ចាំបាច់្រត�វេធ្វ �ការេស្ន ើេ�េពលែដលបានចាកេចញពី្របេទសជប៉ុនេរៀងរល់េពលបន្ទ ប់រយៈេពលសា笤្ន ក់េ�នីមួយៗ។ (ជឧទាហរណ ៍
េ្រកាយប�្ច ប់ការហ្វ �កហ្វ �នជំនញេលខ1- េលខ2ក� �ងរយៈេពល3ឆា្ន (ំ36ែខ) េហើយ្រតឡប់េ�្របេទសវ �ញ ឬអ្នកែដលចូល្របេទសជប៉ុន តាមរយៈការហ្វ �កហ្វ �នជំនញពិេសសេលខ1 
(រយៈេពលសា笤្ន ក់េ�ជអតិបរ �មាណឆា្ន )ំឣចទទួលការផ្តល់្រសបតាមេថរេវលាចូលនីមួយៗ េដយេធ្វ �ការេស្ម ើសំុេ�េពលប�្ច ប់ការហ្វ �កហ្វ �នជំនញេលខ2 
និងការប�្ច ប់សិទ្ធសិា笤្ន ក់េ�តាមរយៈជំនញពិេសសេលខ11។) 

 

«រយៈេពលមានសិទ្ធិអ្នកទទួល»គឺជអ្វ �? 
・រយៈេពលែដលបានបង់ៃថ្លធានរ� ប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍ជតិ និងរយៈេពលែដលបានេលើកែលងែដរ រយៈេពលចូលធានរ� ប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍សុខុមាលភាព 

និងសហគមន៍ជំនួយច្រម �ះ 
・រយៈេពលែដលឣចបូកប�� �លរយៈេពលក្រម�វេទាះបីជមិនបានចូលរេបៀបរបប្របាក់េសា笤ធនិវត្តន៍ជបុ៉នក៏េដយ (េពលែដលឣចបូកប�� �លគា្ន ) 
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国民年金被保険者の脱退一時金の支給                      /ｶﾝﾎﾞｼﾞｱ語 

・ 日本国籍を有しない方が、最後に国民年金の被保険者の資格を喪失したとき（日本国内に住所を有しな

くなった日）から 2 年以内に脱退一時金を請求することができます。 

・ 保険料納付済期間等の月数（※）が合計して 6 月以上あって、年金を受ける権利を有したことがない方
が対象になります。 

※保険料納付済期間等の月数とは 

 請求日の前日において、請求日の属する月の前月までの第 1 号被保険者としての被保険者期間にかかる 

・保険料納付済期間の月数 

   ・保険料 4 分の 1 免除期間の月数の 4 分の 3 に相当する月数 

・保険料半額免除期間の月数の 2 分の 1 に相当する月数 

・保険料 4 分の 3 免除期間の月数の 4 分の 1 に相当する月数 

を合算した月数のことです。 

《脱退一時金の支給額の計算》 

2021 年 4 月以降に最後に保険料を納付した月（基準月）を有する場合は、基準月が属する年度と保険料納

付済期間等の月数に応じて、以下の式により支給額を計算します。 
 

 

 

 

 

 

 

※脱退一時金の支給額計算方法に関する法令の改正が行われ、2021 年 4 月より支給上限月数が 36 月 

（3 年）から 60 月（5 年）に引き上げられました。 

この見直しは、最後に保険料を納付した月（基準月）が 2021 年 4 月以降の方が対象となります。 

最後に保険料を納付した月（基準月）が 2021 年 3 月以前の方については、36 月（3 年）を上限として、支給

額が計算されます。 

 

○基準月が 2021 年 3 月以前であれば、36 月（3 年）を上限として支給額を決定 

 

 

 

 

 

 

○基準月が 2021 年 4 月以降であれば、60 月（5 年）を上限として支給額を決定 

 

 

 

 

 

 

 

  

《計算式》 

脱退一時金支給額 ＝ 最後に保険料を納付した月（基準月）が属する年度の国民年金保険料額   

×  1/2  ×  支給額計算に用いる数 
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 /ｶﾝﾎﾞｼﾞｱ語 

国民年金被保険者の脱退一時金の支給                       

 

【2025 年 4 月から 2026 年 3 月までの間に基準月を有する場合の支給額】 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【2025 年 3 月以前に基準月を有する場合の支給額】 

基準月の属する年度の国民年金保険料額及び保険料納付済期間等の月数に応じて、支給額は下記の表

のとおりとなります。 

保険料納付済期間

等の月数 

支給額 

2024 年 4 月から

2025 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

2023 年 4 月から

2024 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

2022 年 4 月から

2023 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

2021 年 4 月から

2022 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

2020 年 4 月から

2021 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

6 月以上 12 月未満 50,940 円 49,560 円 49,770 円 49,830 円 49,620 円 

12 月以上 18 月未満 101,880 円 99,120 円 99,540 円 99,660 円 99,240 円 

18 月以上 24 月未満 152,820 円 148,680 円 149,310 円 149,490 円 148,860 円 

24 月以上 30 月未満 203,760 円 198,240 円 199,080 円 199,320 円 198,480 円 

30 月以上 36 月未満 254,700 円 247,800 円 248,850 円 249,150 円 248,100 円 

36 月以上 42 月未満 305,640 円 297,360 円 298,620 円 298,980 円 297,720 円 

42 月以上 48 月未満 356,580 円 346,920 円 348,390 円 348,810 円 

 
48 月以上 54 月未満 407,520 円 396,480 円 398,160 円 398,640 円 

54 月以上 60 月未満 458,460 円 446,040 円 447,930 円 448,470 円 

60 月以上 509,400 円 495,600 円 497,700 円 498,300 円 

※2020 年 3 月以前に基準月を有する場合の支給額については、日本年金機構ホームページでご確認ください。  

保険料納付済期間等の月数 支給額計算に用いる数 支給額 

6 月以上 12 月未満 6  52,530 円 

12 月以上 18 月未満 12 105,060 円 

18 月以上 24 月未満 18 157,590 円 

24 月以上 30 月未満 24 210,120 円 

30 月以上 36 月未満 30 262,650 円 

36 月以上 42 月未満 36 315,180 円 

42 月以上 48 月未満 42 367,710 円 

48 月以上 54 月未満 48 420,240 円 

54 月以上 60 月未満 54 472,770 円 

60 月以上 60 525,300 円 
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/ｶﾝﾎﾞｼﾞｱ語 
ការទូទាត់ៃនការដក្របាក់ដំុស្រមាប់បុគ្គលែដលធានរ� ប់រងេសាធនជតិ 
 បុគ្គលែដលគា្ម នស�� តជប៉ុន ឣចេធ្វ �ការេស្ន ើសុំ្របាក់េសា笤ធនេពលែដលចាកេចញ ក� �ងរយៈេពល2ឆា្ន ំ 

គិតចាប់ពីេពលែដលបាតប់ង់សិទ្ធិជអ្នកទទួលធានរ� ប់រងេសា笤ធននវិត្តនជ៍ត ិ
(ៃថ្ងែដលែលងមានឣសយដ្ឋ នសា笤្ន ក់េ�្របេទសជប៉នុ)។ 

 អ្នកែដលបានបង់ៃថ្លធានរ� ប់រងរយៈេពលសរបុ(※)ចាប់ពី6ែខេឡើង 
េហើយជអ្នកែដលអត់ធា្ល ប់មានសិទ្ធិទទួលបាន្របាក់េសា笤ធននវិត្តន៍។ 

※រយៈេពលសរុបៃនការបង់ៃថ្លធានរ� បរ់ងគឺជ 
េ�មុនៃថ្ងេស្ន ើសុសំ្ថ តិក� �ងរយៈេពលជអ្នកទទួលធានរ� ប់រងេលខ1រហូតដល់មុន1ែខៃនែខេស្ន ើសុ ំ  
・ចំនួនែខែដលបានបងៃថ្លធានរប់រង 
・ចំនួនែខេស្ម ើនឹង3ភាគ4ៃនចំនួនែខអំឡ� ងេពលេលើកែលង1ភាគ4ៃនៃថ្លធានរប់រង 
・ចំនួនែខែដលេស្ម ើនឹង1ភាគ2ៃនរយៈេពលេលើកែលងចំនួនពាក់កណ្ត លៃនៃថ្លធានវប់រង 
・ចំនួនែខែដលបានបូកប�� �លនូវរយៈេពលែដលេស្ម ើនឹង1ភាគ4ៃនចំនួនែខក� �ងរយៈេពលេលើកែលង3ភាគ4ៃនៃថ្ល 

ធានរប់រង។ 
ចំនួនែខែដលបានបូកប�� �ល។ 

《ការគណនៃនចំនួនទឹក្របាក់ដក្របាក់សរុប》 
េបើបុគ្គលែដលមានែខែដលបានបង់ៃថ្លធានរ� ប់រងចុងេ្រកាយ (ែខស្ត ង់ដ) បន្ទ ប់ពីែខ4ឆា្ន ំ2021 
ចំនួនៃនការបង់្របាក់នងឹ្រត�វបានគណនេដយេ្របើរបូមន្តខាងេ្រកាម 
េយងេ�តាមឆា្ន ំែដលែខេគាលនិងចំនួនែខែដលបានបងៃថ្លធានរបរ់ង។ 
 

 
 
 
 
※របូមន្តគណនការផ្តល់្របាក់េសា笤ធនេពលែដលចាកេចញ ្រត�វបានេធ្វ �កំែណទ្រមង់តាមច�ប ់

េដយចំនួនអតបិរ �មាៃនការផ្តល់នែខ4ឆា្ន ំ2021 ្រត�វបានបេង្ក ើនពី36ែខ (3ឆា្ន ំ) ដល់60ែខ (5ឆា្ន ំ)។ 
ការេធ្វ �កំែណទ្រមង់េនះ ែខ(ែខស្ត ង់ដ) ែដលបានបង់ៃថ្លធានរ� បរ់ងចងុេ្រកាយគឺជ្រត�វស្ថ តិេ្រកាយែខ4 
ឆា្ន ំ2021។ 
ស្រមាប់អ្នកស្ថ ិតក� �ងែខ(ែខស្ត ង់ដ) ែដលបានបង់ៃថ្លធានរ� បរ់ងចុងេ្រកាយែដលស្ថ ិតមនុែខ3 ឆា្ន ំ2021 នឹងអ 
វត្តការគណនជអតិបរ �មា36ែខ (3ឆា្ន ំ) ។ 

 
⃝ េបើែខស្ត ង់ដរស្ថ តិមុនែខ3 ឆា្ន 2ំ021វ េនះបានសេ្រមចថ ចំនួនអតិបរ �មាៃនការផ្តល់គឺជ្រតឹម36ែខ (3ឆា្ន )ំ 
 

 

 

 

 

 

 

⃝ េបើែខស្ត ង់ដរស្ថ តិេ�មុនែខ4 ឆា្ន 2ំ021 េនះបានសេ្រមចថ ចំនួនអតិបរ �មាៃនការផ្តល់គឺជ្រតឹម60ែខ (5ឆា្ន )ំ 
  

《របូមន្តគណន》  
ទឹក្របាក់ផ្តល់្របាក់េសា笤ធនេពលែដលចាកេចញ = េធ្វ �ការគណនទឹក្របាក់ផ្តល់ឣ្រស័យតាមឆា្ន ៃំនែខ 
(ែខស្ត ង់ដ)ែដលបានបង់ៃថ្លធានរ� ប់រងចុងេ្រកាយ និងរយៈេពលបានបង់ធានរ� ប់រង។  

× 1/2 × េលខែដលេ្របើេដើម្បីគណនចំនួនទឹក្របាក់ទូទាត់ 
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/ｶﾝﾎﾞｼﾞｱ語 
ការផ្តល្់របាក់េសាធននិវត្តន៍េពលែដលចាកេចញ ចំេពាះអ្នកទទួលធានរ� ប់រងេសាធននិវត្តន៍ជត ិ

【ចំនួនទឹក្របាក់ែដលផ្តល់ជូនក� �ងករណីមានែខស្ដ ង់ដក� �ងចេន្ល ះពីែខ4 ឆា្ន 2ំ025 ដល់ែខ3 ឆា្ន 2ំ026】 

ចំនួនែខក� �ងអំឡ� ងេពលែដលបានបងៃថ្លធានរប់រង េលខែដលេ្របើេដើម្ីបគណនចំនួនជំនួយ ទឹក្របាក់ែដលផ្តល់ជូន 

 6  

 12  

 18  

 24  

 30  

 36  

 42  

 48  

 54  

 60  

 

【ចំនួនទឹក្របាក់ែដលផ្តល់ជូនក� �ងករណីមានែខស្ត ង់ដមុនែខ3 ឆា្ន 2ំ025】 

ចំនួនទឹក្របាក់ែដលផ្តល់ជូន គឺឣ្រសយ័េលើចំនួនទឹក្របាក់ធានរ� បរ់ងេសា笤ធននិវត្តន៍ក� �ងឆា្ន ំៃនែខស្ត ង់ដ 
និងរយៈេពលែដលបានបង់ធានរ� ប់រង ដូចខ្លសីា笤រៃនតារងខាងេ្រកាម 

ចំនួនែខក� �ងអំឡ� ងេពលែដលបា 

នបងៃថ្លធានរប់រង 

ទឹក្របាក់ែដលផ្តល់ជូន 
ចំនួនទឹក្របាក់ែដលផ្ត 
ល់ជូនក� �ងករណីមានែខ 
ស្ត ង់ដចេន្ល ះេពលចាប់ 
ពីែខ4ឆា្ន ំ2024ដល់ែខ3 

ឆា្ន 2ំ025 

ចំនួនទឹក្របាក់ែដលផ្ត 
ល់ជូនក� �ងករណីមានែខ 
ស្ត ង់ដចេន្ល ះេពលចាប់ 
ពីែខ4ឆា្ន ំ2023ដល់ែខ3 

ឆា្ន 2ំ024 

ចំនួនទឹក្របាក់ែដលផ្ត 
ល់ជូនក� �ងករណីមានែខ 
ស្ត ង់ដចេន្ល ះេពលចាប់ 
ពីែខ4ឆា្ន ំ2022ដល់ែខ3 

ឆា្ន 2ំ023 

ចំនួនទឹក្របាក់ែដលផ្ត 
ល់ជូនក� �ងករណីមានែខ 
ស្ត ង់ដចេន្ល ះេពលចាប់ 
ពីែខ4ឆា្ន ំ2021ដល់ែខ3 

ឆា្ន 2ំ022 

ចំនួនទឹក្របាក់ែដលផ្ត 
ល់ជូនក� �ងករណីមានែខ 
ស្ត ង់ដចេន្ល ះេពលចាប់ 
ពីែខ4ឆា្ន ំ2020ដល់ែខ3 

ឆា្ន 2ំ021 

 50,940 េយន 
 

 49,830 េយន 49,620 េយន 

 101,880 េយន   99,660 េយន 99,240 េយន 

 152,820 េយន   149,490 េយន 148,860 េយន 

 203,760 េយន    199,320 េយន 198,480 េយន 

 
254,700 េយន   249,150 េយន 248,100 េយន 

 305,640 េយន   298,980 េយន 297,720 េយន 

 
356,580 េយន   348,810 េយន 

 

 407,520 េយន   398,640 េយន 

 458,460 េយន   448,470 េយន 

 
509,400 េយន   498,300 េយន 

※ចំេពាះចំនួនទឹក្របាក់ផ្តល់ក� �ងករណីែខស្ត ង់ េ�មុនែខ3 ឆា្ន ំ2020 
សូមអេ�្ជ ើញពិនិត្យេមើលេគហទំព័រភា្ន ក់ងរ្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍ជប៉ុន។  

52,530 េយន 

105,060 េយន 

157,590 េយន 

210,120 េយន 

262,650 េយន 

315,180 េយន 

367,710 េយន 

420,240 េយន 

472,770 េយន 

525,300 េយន 

49,560 េយន 

99,120 េយន 

148,680 េយន 

198,240 េយន 

247,800 េយន 

297,360 េយន 

346,920 េយន 

396,480 េយន 

446,040 េយន 

495,600 េយន 

49,770 េយន 

99,540 េយន 

149,310 េយន 

199,080 េយន 

248,850 េយន 

298,620 េយន 

348,390 េយន 

398,160 េយន 

447,930 េយន 

497,700 េយន 
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/ｶﾝﾎﾞｼﾞｱ語 

厚生年金被保険者の脱退一時金の支給 

・ 日本国籍を有しない方が、最後に国民年金の被保険者の資格を喪失したとき（日本国内に住所を有しな

くなった日）から 2 年以内に脱退一時金を請求することができます。 

・ 厚生年金保険料を 6 月以上支払い、年金（障害手当金を含む）を受ける権利を有したことがない方が対

象になります。なお、この給付は課税の対象となります。⇒Ｐ２へ 

《脱退一時金の支給額の計算》 

厚生年金被保険者期間の最終月（資格喪失した日の属する月の前月）及び被保険者期間の月数に応じて
以下のとおり計算されます。 

《計算式》         

脱退一時金支給額 

 ＝ 被保険者であった期間の平均標準報酬額** × 支給率*（（保険料率***×1/2 ）  

× 被保険者期間月数に応じた数） 

（厚生年金保険の被保険者期間に応じた支給率* は、次の表のとおりです。）
 

※脱退一時金の支給額の計算方法に関する法令の改正が行われ、2021 年 4 月より支給上限月数が 36 月 

（3 年）から 60 月（5 年）に引き上げられました。 

この見直しは、厚生年金被保険者期間の最終月が 2021 年 4 月以降となる方が対象となります。 

厚生年金被保険者期間の最終月が 2021 年 3 月以前の方については、36 月（3 年）を上限として支給額が

計算されます。 

 

 

○最終月が 2021 年 3 月以前であれば、36 月（3 年）を上限として支給額を決定 

 

 

 

 

 

 

○最終月が 2021 年 4 月以降であれば、60 月（5 年）を上限として支給額を決定 
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/ｶﾝﾎﾞｼﾞｱ語 

厚生年金被保険者の脱退一時金の支給 

 

＜*支給率＞ 

【最終月が 2021 年 4 月以降の場合】 

厚年被保険者期間の月数 支給率計算に用いる数 支給率 

6 月以上 12 月未満 6 0.5 

12 月以上 18 月未満 12 1.1 

18 月以上 24 月未満 18 1.6 

24 月以上 30 月未満 24 2.2 

30 月以上 36 月未満 30 2.7 

36 月以上 42 月未満 36 3.3 

42 月以上 48 月未満 42 3.8 

48 月以上 54 月未満 48 4.4 

54 月以上 60 月未満 54 4.9 

60 月以上 60 5.5 

   【最終月が 2017 年 9 月～2021 年 3 月の場合】 

厚年被保険者期間の月数 支給率計算に用いる数 支給率 

6 月以上 12 月未満 6 0.5 

12 月以上 18 月未満 12 1.1 

18 月以上 24 月未満 18 1.6 

24 月以上 30 月未満 24 2.2 

30 月以上 36 月未満 30 2.7 

36 月以上 36 3.3 
 

＜**平均標準報酬額＞ 

♢ 厚生年金保険被保険者期間の全部が 2003 年 4 月以降の方 

平均標準報酬額 ＝  

♢ 厚生年金保険被保険者期間の全部又は一部が 2003 年 3 月以前の方 

平均標準報酬額 ＝ 

＜***保険料率＞ 

最終月が 1 月～8 月の場合、前々年 10 月時点の保険料率が適用されます。 
最終月が 9 月～12 月の場合、前年 10 月時点の保険料率が適用されます。 

  

全被保険者期間の月数 

被保険者期間の各月の標準報酬月額と標準賞与額の合計 

2003 年 3 月以前の被保険者期間の 
各月の標準報酬月額×1.3 

+ 2003 年 4 月以降の被保険者期間の 
各月の標準報酬月額標準賞与額の合計 

全被保険者期間の月数 
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/ｶﾝﾎﾞｼﾞｱ語 

ការផ្តល់្របាក់េសាធនេពលែដលចាកេចញចំេពាះអ្នកទទួលធានរ� ប់រងេសាធននិវត្តន៍សុខុមាលភាព  
 
 អ្នកែដលគា្ម នស�្ជ តជប៉ុន ឣចេធ្វ �ការេស្ន ើសុំ្របាក់េសា笤ធនេពលែដលចាកេចញ 

ក� �ងរយៈេពល2ឆា្ន ំគិតចាប់ពីេពលែដលបាត់បង់សិទ្ធ ិជអ្នកទទួលធានរ� ប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍ជតិ 
(ៃថ្ងែដលែលងមានឣសយដ្ឋ នសា笤្ន ក់េ�្របេទសជប៉ុន)។ 

 
 បុគ្គលែដលបានបង់ៃថ្លធានរ� ប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍សុខុមាលភាព ចាបព់ី6ែខេឡើងេ� 

េហើយជបុគ្គលែដលអត់ធា្ល ប់មានសិទ្ធ ិទទួល្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍ (រមួប�� �ល្របាក់ឧបត្ថម្ភពិការភាព)។ 
ការផ្តល់េនះគឺ្រត�វជប់ពន្ធ។ ⇒េមើលេ�កាន់ទំព័រទី2 

 
《ការគណនទឹក្របាក់ផ្តល់្របាក់េសាធនេពលែដលចាកេចញ》 

ែខចុងេ្រកាយៃនរយៈេពលទទួលធានរ� ប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍សុខុមាលភាព 

(មុន1ែខៃនែខែដល្រត�វបានបាត់បង់សិទ្ធ ិ)និងចំនួនែខៃនរយៈេពលរបស់អ្នកទទួលធានរ� ប់រង្រត�វបានគណនដូចខាងេ្រកាម។ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
※របូមន្តគណនការផ្តល់្របាក់េសា笤ធនេពលែដលចាកេចញ្រត�វបានេធ្វ �កំែណទ្រមងត់ាមច�ប ់

េដយចំនួនអតបិរ �មាៃនការផ្តល់នែខ4 ឆា្ន ំ2021 ្រត�វបានបេង្ក ើនពី36ែខ (3ឆា្ន ំ) ដល់60ែខ (5ឆា្ន ំ)។ 
ការេធ្វ �កំែណទ្រមង់េនះ 
ែខចុងេ្រកាយៃនរយៈេពលែដលទទួលធានរ� ប់រងេសា笤ធននវិត្តន៍សុខមុាលភាពគឺជ្រត�វនឹងេ្រកាយ ែខ4 
ឆា្ន ំ2021។ 
ស្រមាប់បុគ្គលែដលស្ថ តិក� �ងរយៈេពលែដលទទួលធានរ� បរ់ងេសា笤ធននវិត្តនស៍ុខុមាលភាពេ�មុខែខ3 
ឆា្ន ំ2021នឹងអនវុត្តតាមការគណនជអតិបរ �មា36ែខ (3ឆា្ន ំ)។ 
 
⃝េបើែខចុងេ្រកាយស្ថ ិតេ្រកាយែខ3 ឆា្ន 2ំ021 េនះសេ្រមចថ ចំនួនអតិបរ �មាៃនការផ្តល់គឺជ្រតឹម36ែខ (3ឆា្ន )ំ  

 

 

 

 

 

 

 

 

⃝េបើែខចុងេ្រកាយស្ថ ិតេ្រកាយែខ4 ឆា្ន 2ំ021 េនះសេ្រមចថ ចំនួនអតិបរ �មាៃនការផ្តល់គឺជ្រតឹម60ែខ (5ឆា្ន )ំ 
 

  

《របូមន្តគណន》 
ទឹក្របាក់ផ្តល្់របាក់េសា笤ធនេពលែដលចាកេចញ   

= ចំនួន្របាក់េបៀវត្សស្ត ង់ដជមធ្យមក� �ងអំឡ� ងេពលជអ្នកទទួលធានរ� ប់រង** × អ្រតាផ្តល់ឲ្យ* 
((អ្រតាធានរ� ប់រង*** × 1/2) × ចំនួន្រសបតាមរយៈេពលែដលទទួលធានរ� ប់រង 

(អ្រតាផ្តល់ែដល្រសបេ�តាមរយៈេពលៃនអ្នកទទួលធានរប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍សុខុមាលភាពដូចតារងខាងេ្រកាម។) 
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/ｶﾝﾎﾞｼﾞｱ語 
ការផ្តល់្របាក់េសាធនេពលែដលចាកេចញចំេពាះបុគ្គលែដលទទួលធានរ� ប់រងេសាធននិវត្តន៍សុខុមាលភាព  

＜*អ្រតាផ្តល់ឲ្យ＞ 

【ករណីែខចុងេ្រកាយស្ថ ិតេ្រកាយែខ4 ឆា្ន 2ំ021】 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

【ករណីែខចុងេ្រកាយស្ថ ិតេ�ចេន្ល ះែខ9 ឆា្ន 2ំ017 ែខ3 ឆា្ន 2ំ021】 
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របូិយប័ណ្ណ េដើម្បីេផ ្ញើ្របាក់េសាធនេពលែដលចាកេចញពី្របេទសជប៉ុនេ�កាន់បរេទសមានដូចខាងេ្រកាម 

脱退一時金を日本国外へ送金する際に使用する通貨は次のとおりです。 

Australia オーストラリア Australian Dollar オーストラリア・ドル 

Austria オーストリア Euro ユーロ 

Belgium ベルギー Euro  ユーロ 

Canada カナダ Canadian Dollar カナダ・ドル 

Cuba キューバ Euro ユーロ 

Cyprus キプロス Euro ユーロ 

Denmark デンマーク Danish Krone デンマーク・クローネ 

Estonia エストニア Euro ユーロ 

Finland フィンランド Euro ユーロ 

France フランス Euro ユーロ 

Germany ドイツ Euro ユーロ 

Greece ギリシャ Euro ユーロ 

Iran イラン (Japanese Yen)* 日本円 

Ireland アイルランド Euro ユーロ 

Italy イタリア Euro ユーロ 

Kiribati キリバス Australian Dollar オーストラリア・ドル 

Latvia ラトビア Euro ユーロ 

Lithuania リトアニア Euro ユーロ 

Luxembourg ルクセンブルク Euro ユーロ 

Malta マルタ Euro ユーロ 

Monaco モナコ公国 Euro ユーロ 

Myanmar ミャンマー (Japanese Yen)** 日本円 

Netherlands オランダ Euro ユーロ 

New Zealand ニュージーランド New Zealand Dollar ニュージーランド・ドル 

North Korea 朝鮮民主主義人民共和国 (Japanese Yen)* 日本円 

Norway ノルウェー Norwegian Krone ノルウェー・コローネ 

Portugal ポルトガル Euro ユーロ 

Russia ロシア Euro ユーロ 

Singapore シンガポール Singapore Dollar シンガポール・ドル 

Slovakia スロバキア Euro ユーロ 

Slovenia スロベニア Euro ユーロ 

Spain スペイン Euro ユーロ 

Sudan スーダン U.K. Pound イギリス・ポンド 

Sweden スウェーデン Swedish Krona スウェーデン・クローネ 

Switzerland スイス Swiss Franc スイス・フラン 

Syria シリア Japanese Yen 日本円 

គីរ �បាទ キリバス ដូលាអូ្រសា笤្ដ លី オーストラリア・ドル 

សុីរ � シリア េយ៉ន 日本円 

*  េលាកឣចទទួល្របាក់តាមរយៈសា笤្ថ ប័នហិរ�� វត� �េ�្របេទសជប៉ុនែតប៉ុេណ្ណ ះ 
日本の金融機関でのみお受け取りいただけます。 

**  ធនគារខាងេ្រកាមែតមួយគត់ែដលឣចេផ្ញើ្របាក់េ�្របេទសមីយ៉ន់ម៉ា។ (េ�បច� �ប្បន្ន  ែខ3ឆា្ន 2ំ025) 
ミャンマーの送金可能な銀行は以下の 1 行です。（2025.3 現在） 
Co-operative Bank Ltd. 
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ឯកសារេស្ន ើសុសំ្រមាប់្របាកេ់សាធនេពលចាកេចញ(្របាក់េសា
ធននិវត្តន៍ជតិ/ធានរ� ប់រងេសាធននិវត្តន៍សខុុមាលភាព) 
 
脱退一時金請求書（国民年金／厚生年金保険） 

           Official use only 
   受付番号    （日本年金機構記入欄） 

 

※សូមសរេសរសាច់្របាក់ជអក្សរែដលងយយល់េដយភាសាអង់េគ្លស។ សូមបំេពញែតព័ត៌មានក� �ងសុ៊មដិតបុ៉េណ្ណ ះ។ 
※記入は判読可能なアルファベット大文字でお願いします。太枠内のみ記入してください。 
 

នម្រតកូលនិងនមខ� �ន 
氏 名 

 
 

ៃថ្ងែខឆា្ន ំកំេណើត 
生年月日 

    Year 
年   Month 

月   Day 
日 

Nationality 
国籍 

ឣសយដ្ឋ នេ្រកាយេពលែដលចាកេចញពី្របេទសជបុ៉ន 
離日後の住所 

ផ្ទះេលខ ផ� �វេលខ 
េលខបន្ទប់ េ្រ�ពីេនះ  
番地、通り、部屋番号、 
その他 

 

ទី្រក �ង 
都市 

 

េខត្ត  
州/省 

 

េលខកូដៃ្របសណីយ៍ 
郵便番号 

 

្របេទស 
国 

 ◆ 
  

4. េឈា្ម ះអ្នកេស្ន ើសំុ ៃថ្ងែខឆា្ន ំកំេណើត និងឣសយដ្ឋ នេ្រកាយេពលែដលចាកេចញពី្របេទសជបុ៉ន 

請求者氏名、生年月日及び離日後の住所  

        

 
  

ហតេលខារបស់អ្នកេសស (សេ�� ) 請求者本人の署名（サイン） 

No いいえ Yes はい ✔ ✔ ៃថ្ងការអនុ�� តសា笤្ន ក់េ�អចិៃ�ន្ត យ៍ 
永住許可日 

3.មានឬគា្ម នការអន�ុ� តសា្ន ក់េ�អចិៃ�ន្តយ៍ (ៃថ្ងអន�ុ� ) 永住許可の有無（許可日） 
សូមេឆ្ល ើយថ ការអនុ�� តសា笤្ន ក់េ�អចិៃ�ន្តយ៍ មានឬក៏អត់ ម៉�ងេទៀត ករណីអ្នកមានការអនុ�� តសា笤្ន ក់េ�អចិៃ�ន្តយ៍ 
សូមសរេសរៃថ្ងអនុ�� ជមួយែដរ។ 
※សូម្របយ័ត្នេនះមិនែមនជកាលបរ �េច្ឆទផុតកំណត់ៃនប័ណ្ណ សា笤្ន ក់េ�េឡើយ។ 
永住許可の有無について回答してください。また、永住許可を受けている場合は、永住許可日(※)も併せて記入してください。 
※在留カードの有効期限ではありませんのでご注意ください。 

（           ） Year     Month    Day 
年      月      日 

2.ហត្ថេលខា(្រត�វែតសរេសរជចាបំាច់) 署名（必ず記入してください。） 
ខ� � ំមានសិទ្ធទទួលបានអត� ្របេយជន៍ក� �ងរយៈេពលតិចជង120ែខ (10ឆា្ន )ំ 
េទាះឲ្យរមួប�� �លរយៈេពលែដល្រគបដណ្ត ប់េដយរបបេសា笤ធននិវត្តន៍្របេទសៃដគូែដលមានកិច� ្រពមេ្រព�ងជមួយ្របេទសជបុ៉នអំពី្របាក់ 
េសា笤ធននិវត្តន៍សរុប និងរយៈេពលែដល្រត�វដក់ប�� �ល។ ខ� � ំកំពុងេស្ន ើសុំេនះេដយយល់ថ តាមរយៈការទទួលការទាត់េនះ 
ខ� � ំនឹងឣចលុបេចាលរយៈេពលទាងំអស់ែដលខ� � ំបានចុះេឈា្ម ះចូលក� �ង្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍ ជបុ៉ន មុនេពលេធ្វ �ការេស្ន ើសុំ។ 
私は日本と年金通算の協定を締結している相手国の年金制度に加入していた期間や合算対象期間を含めても受給資格期間が 120 月

（10 年）未満であり、脱退一時金の支給を受けることで、請求する以前の日本の年金に加入していた期間がすべてなくなることを

理解した上で請求します。 

1. ៃថ្ងបេំពញ 記入日 

អ្នក្រត�វែតសរេសរខាងេ្រកាមផងែដរ   

裏面も必ず記入してください。  
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5. គណនីែដលទទួល្របាកមួ់យដំុេពលែដលចាកេចញ  脱退一時金受取口座 

Official use only 
日本年金機構記入欄 1 3 金融機関 

コード     支店コード    預金種別 1 

កូដSWIFT(BIC) (11ខ្ទង់) 
SWIFT (BIC) コード（11 桁） 

            

េឈា្ម ះរបស់ធនគារ 
銀行名 

 

េឈា្ម ះរបស់សា笤ខា 
支店名 

 

ឣសយដ្ឋ នៃនសា笤ខា 
(្របសិនេបើគា្ន នសា笤ខា 
អសយដ្ឋ នរបស់ធនគារកណ្ដ ល) 
支店の所在地 
（支店がない場合は本店の所在地） 

 

 

សូមសរេសរ«្រក �ង» «្របេទស 
»ខាងសា笤្ត ំ 
េពលែដលសរេសរឣសយដ្ឋ នខាង
េលើ។ 
上記の所在地のうち、「都市」、
「国」を右欄に記入してくださ
い。 

ទី្រក �ង 
都市 

្របេទស 
国 

◆ 
  

េលខគណនី/កូដIBAN  
口座番号 / IBAN コード  

 

េឈា្ម ះគណនីរបស់អ្នកែដល
ទាមទារ 
請求者本人の口座名義 

អក្សរអង់េគ្លស 
ローマ字 

កាតាកាណ (េពលែដលេ្រជើសេរ �សធនគារេ�្របេទសជបុ៉នបុ៉េណ្ណ ះអ្នក្រត�វែតសរេសរ) 
カタカナ（日本国内の金融機関を指定した際のみ記載） 

6. ្របការែដលប�្ជ កពី់េលខេសាធននវិត្តន៍ជមូលដ្ឋ ន ឬេសៀវេ�ែណនអំំពីេសាធននិវត្តន ៍

基礎年金番号通知書または年金手帳等の記載事項 

េលខេសា笤ធននិវត្តន៍ជមូលដ្ឋ ន 
基礎年金番号 

    
― 

      

េលខនិមិត្តស�� របស់្របេភទរបប   
各制度の記号番号 

    
― 

      

Official use only 
（日本年金機構 記入欄） 

加入制度 チェック 1 チェック 2 チェック 3     チェック 4 
 
 

（送金先国）（課税△/非 0）（本人請求△/他 2）（日独非対象者△/対象者 01） 

日本年金機構 決定印 日本年金機構 受付印 

  

（入力回付年月日）              

厚年 船員 国年 

国共 地共 

 

私学 

 

សូម្របាកដថ សរេសរចណុំចបន្ទ ប ់   

次頁も必ず記入してください。  
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7. ្របវត្តន ៍(្របវត្តចូលរបបេសាធននិវត្តន៍រដ្ឋ) 履歴(公的年金制度加入経過） 

សូមបំេពញរយៈេពលចូលរបបេសា笤ធននិវត្តន៍រដ្ឋ  (ធានរ� ប់រងេសា笤ធននិវត្តន៍សុខុមាលភាព េសា笤ធននវិត្តន៍ជតិ ធានរ� ប់រងនវ �ក 
សមាគមន៍ជំនួយច្រម �ះ)។ 
公的年金制度（厚生年金保険、国民年金、船員保険、共済組合）加入していた期間を記入してください。 
※សូមបំេពញឲ្យបានលម្អ ិត និង្រតឹម្រត�វតាមែដលឣចេធ្វ � បាន។ できるだけくわしく、正確に記入してください。 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

We need your supporting documents 
 

ឯកសា笤រែដលភា្ជ ប់ (្របសិនេបើឯកសា笤រក� �ង ① េ� ④ មិន្រត�វបានភា្ជ ប់  វ �ក្កយប្រតនឹង្រត�វបាន្របគល់ជូនអ្នកវ �ញ ដូេច្នះសូម្របាកដថ 
មិនេភ្លចភា្ជ ប់ជមួយេឡើយ។) 
添付書類（①～④の書類等が添付されていない場合は、請求書をお返しすることになりますので添付もれのないようお願いします。） 

① ច�ប់ៃនថតចម្លងៃនលិខិតឆ្លងែដន(ទំព័រែដលមានព័ត៌មានដូចជេឈា្ម ះ ៃថ្ងែខឆា្ន ំកំេណើត ស�្ជ តិ ហត្ថេលខា និងសិទ្ធសិា笤្ន ក់េ�)។ 
パスポート（旅券）の写し（氏名、生年月日、国籍、署名及び在留資格が確認できるページ） 

② ឯកសា笤រែដលឣចប�្ជ ក់ថ អ្នកែលងមានឣសយដ្ឋ នសា笤្ន ក់េ�្របេទសជបុ៉នេទៀតេហើយ (ច�ប់ចម្លងលិខិតប�្ជ ក់ទីលំេ�ជេដើម) 
日本国内に住所を有しなくなったことが確認できる書類（住民票の除票の写し等） 

◎េបើអ្នកបានដក់ការជូនដំណឹងអំពីការផ្ល ស់ប� �រទីលំេ� ក� �ងភូមិឃុំសង្ក ត់្រក �ងែដលអ្នកសា笤្ន ក់េ� មុនេពលែដលចាកេចញពី្របេទសជបុ៉ន 
អ្នកនឹងឣចប�្ជ ក់បានអំពីព័ត៌មានការលុបេ�េលើកំណត់្រតាសា笤្ន ក់េ�របស់អ្នកែដលអ្នកគា្ម នឣសយដ្ឋ នេ�្របេទសជបុ៉ន។ 
ដូេច្នះមិនចាំបាច់ភា្ជ ប់ឯកសា笤រេនះេទ។ 

◎出国前にお住まいの市区町村で転出届を提出した場合には、住民票の削除情報から、日本国内に住所を有しないことを確認で

きますので、本書類の添付は不要です。 

③ សូមភា្ជ ប់ឯកសា笤រជមួយគា្ន េដើម្ីបកត់សមា្គ ល់សុទ្ធ «េឈា្ម ះរបស់ធនការ» «េឈា្ម ះរបស់សា笤ខាធនគារ» «ឣសយដ្ឋ នសា笤ខាធនគារ» 
«េលខគណនី» និង «េឈា្ម ះមា្ច ស់គណនីរបស់អ្នកេស្ន ើសុំ។»(ឯកសា笤រែដលធនគារេបាះពុម្ព។ ) ម៉�ងេទៀត 
ករណីែដលទទួលតាមសា笤្ថ ប័នហិរក� �ង្របេទសជបុ៉ន ចាំបាច់្រត�វមានការចុះប�្ជ ីេឈា្ម ះមា្ច ស់គណនីជអក្សរកាតាកាណ។ 
※អ្នកមិនឣចទទួល្របាក់េសា笤ធនេពលែដលចាកេចញបេ�ធនការៃ្របសនីយ៍បានេឡើយ។ 
「銀行名」、「支店名」、「支店の所在地」、「口座番号」及び「請求者本人の口座名義」であることが確認できる書類を添付してくだ

さい（銀行が発行した証明書等）。なお、日本国内の金融機関で受け取る場合は、口座名義がカタカナで登録されていることが必

要です。 

※ゆうちょ銀行では脱退一時金を受け取ることができません。 

④ ឯកសា笤រែដលឣចប�្ជ ក់អំពីេលខេសា笤ធននិវត្តន៍មូលដ្ឋ ន ដូចជលិខិតជូនដណឹំងអំពីេលខេសា笤ធននិវត្តន៍មូលដ្ឋ ន 
ឬេសៀវេ�េសា笤ធននិវត្តន៍។ 
基礎年金番号通知書または年金手帳等の基礎年金番号を明らかにすることができる書類 
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記入上の注意 

請求書の 1～7については必ず記入してください。 

記入のない場合は請求書をお返しする場合があります。 

① 「4.請求者氏名、生年月日及び住所」及び「5. 脱退一時金受取口座」は、判読可能なアルファベット大文

字で記入漏れのないようお願いします。 

② 離日後の住所は、「番地、通り、部屋番号、その他」、「都市」、「州/省」、「郵便番号」、「国」に分けて記入

してください。なお、「州/省」がない地域にお住まいの方は「州/省」の記入は不要です。 

③ 「5. 脱退一時金受取口座」に SWIFT(BIC)コード※の記入がない場合、送金ができませんので必ず

SWIFT(BIC)コードを記入してください。 

※SWIFT(BIC)コードとは、11桁（又は 8桁）の英数字で構成された金融機関識別用コードです。 
※SWIFT(BIC)コードは、受取口座の金融機関に直接ご確認いただくか、SWIFTホームページで確認できます。 

 

 

 

 
④ 「SWIFT(BIC)コード」は、左側から必ず 11 桁で記入してください。（SWIFT(BIC)コードが 8 桁の場合は、

末尾 3桁を「XXX」としてください。） 

なお、受取口座に日本国内の金融機関を指定する場合は、SWIFT(BIC)コードの記入は不要です。（ゆうちょ

銀行は登録できません。） 

⑤ 「支店の所在地」については、受取口座の金融機関の所在地をご記入の上、「都市」、「国」を別途記入して

ください。 

⑥ 記入した「銀行名」、「支店名」、「口座番号／IBANコード」及び「請求者本人の口座名義」と添付書類を必

ず照合し、一致していることを確認してください。また、欧州・中東地域にお住みの方は、原則として「口

座番号/IBAN コード」には IBAN コードを記入してください。（受取口座に日本国内の金融機関を指定する

場合を除きます。） 

⑦ 「6.基礎年金番号通知書または年金手帳等の記載事項」の基礎年金番号欄には基礎年金番号通知書または

年金手帳等に記載されている基礎年金番号、各制度の記号番号欄には今まで加入したことのある年金制度

の年金手帳の記号番号を転記してください。 

⑧ 「日本年金機構記入欄」は、記入しないでください。 

⑨ 「基礎年金番号及び年金手帳の記号番号」は、後日あなたが照会するときに使用しますので、請求書を提

出するときは必ず番号を控えておいてください。 

 

 
   

https://www.swiftref.com/en/bicsearch  

【二次元コード】 【アドレス】 
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ចំណអំំពីការបំេពញ                         /ｶﾝﾎﾞｼﾞｱ語  

សូម្របាកដថ ្រត�វែតបំេពញ 1 ដល់ 7 េ�េលើវ �ក្កយប្រត។ 
េបើព័ត៌មានមិន្រត�វបានបំេពញេទ  វ �ក្កយប្រតឣច្រត�វបាន្របគលជូ់នអ្នកវ �ញ។ 
 
① សូមបំេពញ «4. េឈា្ម ះរបសអ់្នកេស្ន ើសុ ំៃថ្ងែខឆា្ន កំំេណើត និងឣសយដ្ឋ ន» ្រពមទាងំ «5. 

គណនីធនគារែដលការទូទាត់ដកមួយដុំនឹង្រត�វបានេផ្ទរ» 
ជអក្សរអង់អង់េគ្លសធំែដលងយយលប់ានេហើយ្រត�វ្របាកដថបំេពញចំណុចទាងំ្រស �ង។ 

② ឣសយដ្ឋ នរបសអ់្នកេ្រកាយេពលែដលចាកេចញព្ីរបេទសជប៉ុន សូមសរេសរនីមួយៗ «ផ្ទះេលខ ផ� �វេលខ បន្ទប់េលខ 
េ្រ�ពីេនះ» «្រក �ង»« ែខត្ត» «េលខៃ្របសណីយ»៍ «្របេទស» ម៉�ងេទៀត េបើគា្ម នែខត្តេ�្របេទសអ្នក 
មិនចំាបាច់េសេសេទ។ 

③ ករណ«ី5.គណនីែដលទទួល្របាក់េសា笤ធនេពលែដលចាកេចញ» មិនមានកូដSWIFT(BIC) ※  មិនឣចេផ្ញើ្របាក់បានេទ 
ដូេច្នះសូម្របាកដថ សរេសរកូដSWIFT (BIC)។ 
※េលខSWIFT (BIC)គឺជកូដមកពីេលខនឹងអក្សរ11ខ្ទង់(ឬក៏8ខ្ទង់) េដើម្ីបកត់សមា្គ ល់ធនគារ។ 

※កូដSWIFT(BIC) អ្នកឣចសួរេដយផ្ទ ល់េ�កាន់ធនគារែដលអ្នកមានគណនីឬក៏ឣចសា笤្គ ល់តាមេគហទំព័រកូដSWIFT។ 

 

 

 

 

 
④ សូមសរេសរកូដSWIFT(BIC) 11ខ្ទង់ចាប់ពីខាងេឆ្វង។  (េពលែដលកូដSWIFT (BIC)មានេលខ8ខ្ទង់ 

សូមសរេសរេលខចុងេ្រកាយ3ខ្ទង់គឺ(xxx)។) េពលែដលអ្នកេ្រជើសេរ �សគណនីធនគារក� �ង្របេទសជបុ៉ន 
មិនចំាបាច់សរសរកូដSWIFT ( BIC)។ (អ្នកមិនឣចចុះេឈា្ម ះធនគារៃ្របសណីយ៍បានេឡើយ។) 

⑤ អំពី«ទីតំាងសា笤ខា» សូមសរេសរឣសយដ្ឋ នធនគារែដលទទួល្របាក់ក� �ងគណនីេ�ខាងេលើ េហើយសរេសរ« ្រក �ង» 
«្របេទស» ែថមេទៀតេ�ខាងសា笤្ត ំខាងេ្រកាមេនះ។ 

⑥ សូមេមើលម្តងេទៀត «េឈា្ម ះរបសធ់នគារ» «េឈា្ម ះរបសស់ា笤ខា» «េលខគណនី/កូដIBAN» ្រពមទាងំ« 
េឈា្ម ះគុនធនគាររបស់អ្នកទាមទារ» និងឯកសា笤រភា្ជ ប ់
េហើយប�្ជ ក់េដយេ្រប�បេធៀបឲ្យដឹងថ សរេសរដូចគា្ន ឬក៏អត់។, អ្នកែដលសា笤្ន ក់េ�អឺរ�ុបនិងតំបន់មជ្ឈិមបូព៌ា 
សូមសរេសរកូដIBAN េ�ក� �ង «េលខគណនី / កូដIBAN» 
(េ្រ�ពកីារេ្រជើសេរ �សគុនធនគារែដលទទួល្របាក់ពីធនគារេ�្របេទសជបុ៉ន។) 

⑦ “6.េ�ក� �ងជួរេលខ្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍ជមូលដ្ឋ នៃនជួរឈរែដល្រត�វកត់្រតាក� �ងការជូនដំណងឹេលខេសា笤ធននិវត្តន៍មូ
លដ្ឋ នឬេសៀវេ�កត់្រតា្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍” ជួរឈរេលខកូដៃនរបបនីមួយៗ 
សូមេផ្ទរេលខកូដៃនេសៀវេ�េសា笤ធននិវត្តន៍ៃនរបបេសា笤ធននិវត្តន៍ែដលអ្នកបានចូលរមួពីមុន។  

⑧ សូមកំុបំេពញ «ជួរប�� �លេសវេសា笤ធន្របេទសជប៉ុន»។ 
⑨ «េលខ្របាក់េសា笤ធននិវត្តន៍ជមូលដ្ឋ ន និងេលខកូដេសៀវេ�េសា笤ធននិវត្តន៍» 

នឹង្រត�វបានេ្របើេ�េពលែដលអ្នកេធ្វ �ការសា笤កសួរេ�េពលេ្រកាយមក បានជសូម្របាកដថ 
អ្នកបានប�� �នទ្រមង់ែបបបទទាមទាររបសអ់្នក។ 
 

                                      （ែខ3 ឆា្ន 2ំ025） 

  

https://www.swiftref.com/en/bicsearch  

【េលខកូដ2D】 【ឣសយដ្ឋ ន】 
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សូមកាត់វេចញ រមួមកភា្ជ ប់វេ�េ្រសា笤មសំបុ្រតេ�េពលែដលេផ្ញើវ �ក្កយប្រត។ 
切り取って請求書送付時の封筒に貼って使用してください。 

 

(ករណីេផ្ញើព្ីរបេទសជប៉ុនក៏េ្របើឣសយដ្ឋ នដឹកជ�� �នគឺដូចគា្ន ) 
（日本国内から送付する場合も送付先は同じです。） 

 
 
AIRMAIL 
                                               
Japan Pension Service (Foreign Business Group) 

3-5-24, Takaido-Nishi, Suginami-Ku, 

   Tokyo 168-8505   JAPAN 

〒168-8505 東京都杉並区高井戸西 3丁目 5番 24号 

      日本年金機構 （外国業務グループ） 

 

 

 

 

 

TEL:+81-3-6700-1165 
(The telephone service is in Japanese.) 

 

TEL:+81-3-6700-1165

